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فلِيِمْوُن إلىَ ُ الرسِّالةَ
أونسيموس، اسمه ً عبدا فإَِنَّ ومناسبتها: غرضها توضح القصيرة الرسالة هذه
يكون وربما كولوسي، مؤمني أحد فليمون، سيده عند من َّ فر نافع، ومعناه
وأخبره بولس يد على المسيح إلى اهتدى وهناك روما، إلى وقصد سرقه، قد

ونافعاً. ً با محبو ً أخا سيده إلى ه وردَّ الرسالة هذه بولس له فحمَّ بقصته،

إِلىَ تيِموُثاَوسَُ، الأَخِ ومَنِْ يسَوُعَ، المْسَِيحِ لأَجلِْ جِينِ السَّ بوُلسَُ، منِْ ١
دِ ُّ جَن َّ الت فيِ ورَفَيِقنِاَ ةَ، َّ أَبفْيِ الأُخْتِ وإَِلىَ ٢ العْمَلَِ، فيِ َا يكنِ شرَِ َبيِبِ الْح فلِيِموُنَ
منَِ ُ لامَ واَلسَّ ُ النعِّمْةَ لـكَمُُ لتِكَنُْ ٣ بيَتْكَِ. فيِ َّتيِ ال ِ كَنيِسةَ ْـ ال وإَِلىَ وسَ، ُّ أَرْخِيب
صَلوَاَتيِ، فيِ ً داَئمِا أَذكْرُكَُ إِذْ إِلهَيِ، ُ أَشْكرُ إِنيِّ ٤ المْسَِيحِ! يسَوُعَ بِّ َّ واَلر أَبيِناَ ِ الله
جمَيِعِ نَحوِْ ومَنِْ يسَوُعَ، بِّ َّ الر نَحوِْ منِْ ٍ وأََماَنةَ ةٍ َّ مَحبَ منِْ لكََ بمِاَ سمَعِتُْ وقَدَْ ٥
إِلىَ َ فتَدُْركِ الاً، فعََّ يماَنِ الإِ فيِ معَنَاَ اشْترِاَككَُ يكَوُنَ أَنْ ً طَالبِا ٦ القْدِّيِسِينَ،
سرُوُرٌ الأَخُ، هاَ أَيُّ ليِ كاَنَ فقَدَْ ٧ المْسَِيحِ. لأَجْلِ صَلاحٍَ كلُِّ منِْ فيِناَ ماَ َامِ َّم الت
بفِضَْلكَِ! انتْعَشَتَْ قدَِ القْدِّيِسِينَ عوَاَطفَِ لأَنَّ تكَِ، َّ مَحبَ بفِضَْلِ وتَشَْجِيعٌ، ٌ عظَيِم
أَنيِّ، َّ إِلا ٩ باِلوْاَجِبِ، َ آمرُكَ أَنْ المْسَِيحِ فيِ الْحقَِّ كاَملَِ ليِ أَنَّ فمَعََ لذِلَكَِ، ٨
جِينَ واَلسَّ العْجَُوزَ بوُلسَُ بصِِفتَيِ َاساً، التْمِ إِليَكَْ َ أُقدَّمِ أَنْ اخْترَتُْ ةِ، َّ للِمْحََب ً إِكرْاَما
وأََناَ ُ ولَدَتْهُ الذَّيِ ولَدَيِ لأَجْلِ منِكَْ َمسُِ فأََلتْ ١٠ يسَوُعَ. المْسَِيحِ لأَجْلِ ً حاَليِاّ
ُ ه َّ ولَـكَِن لكََ، ناَفـِـعٍ َ غيَرْ المْاَضيِ فيِ كاَنَ الذَّيِ ١١ أُونسِِيموُسَ، باِلقْيُوُدِ، َّلٌ مكُبَ
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كَبدِيِ! منِْ ٌ فلِذْةَ ُ ه َّ كأََن ُ َلهْ فاَقبْ إِليَكَْ، أَردُُّ ُ اه َّ ي فإَِ ١٢ ولَيِ. لكََ ناَفـِـعٌ الآنَ
قيُوُدِ فيِ عنَكَْ ً ِياَبةَ ن يَخدْمِنَيِ لـكِيَْ لنِفَْسيِ، ِ بهِ الاحْتفِاَظِ فيِ ً راَغبِا وكَُنتُْ ١٣
معَرْوُفكَُ ليِكَوُنَ رأَْيكَِ، دوُنِ منِْ ً شَيئْا أَفعْلََ أَنْ أُردِْ لمَْ ولَـكِنيِّ ١٤ الإِنْجيِلِ.
حِينٍ: إِلىَ أُبعْدَِ قدَْ ببَِ السَّ لهِذَاَ ماَ َّ بُ فرَ ١٥ اخْتيِاَرٍ. عنَِ بلَْ اضْطرِاَرٍ عنَِ ُ ه َّ َكأََن لا
ًحَبيِباً، أَخا عبَدٍْ، منِْ أَفضَْلَ بلَْ بعَدُْ، فيِماَ َكَعبَدٍْ لا ١٦ الأَبدَِ، إِلىَ ُ ِـكهَ تمَتْلَ كيَْ
كُنتَْ فإَِنْ ١٧ معَا؟ً بِّ َّ الر وفَيِ الْجسَدَِ فيِ إِليَكَْ، باِلأَحْرىَ فكَمَْ ةٍ، بِخاَصَّ إِليََّ
أَوْ شيَْءٍ، فيِ إِليَكَْ َ أَسَاء قدَْ كاَنَ وإَِنْ ١٨ أَناَ. ُ ه َّ كأََن ُ َلهْ فاَقبْ يككََ، شرَِ تعَتْبَرِنُيِ
كَتبَتُْ قدَْ بوُلسَُ أَناَ وهَاَ ١٩ . ًعلَيََّ ديَنْا ذلَكَِ فاَحْسبُْ بشِيَْءٍ، لكََ ً مدَْيوُنا كاَنَ
أَيضْاً. ِنفَْسِكَ ب ليِ مدَْيوُنٌ َّكَ أَن هنُاَ أُذكَرِّكَُ ولَسَْتُ أُوفيِ، أَناَ يدَيِ: بِخطَِّ هذَاَ
أَنعْشِْ المْعَرْوُفِ: بهِذَاَ ، بِّ َّ الر فيِ تنَفْعَنَيِ، أَنْ منِكَْ أَطْلبُُ الأَخُ، هاَ أَيُّ نعَمَْ، ٢٠
إِليَكَْ، َ الرسَِّالةَ ِ هذَهِ كَتبَتُْ ًبإِِطَاعتَكَِ، واَثقِا كُنتُْ ا َّ لمَ ٢١ المْسَِيحِ فيِ عوَاَطفِيِ
عنِدْكََ ليِ أَعدَِّ هذَاَ، عنَْ ً وفَضَْلا ٢٢ أَطْلبُُ. ماَ فوَقَْ ً أَيضْا سَتفَْعلَُ كَ َّ أَن ً ِما عاَل
علَيَكَْ ُ يسُلَمِّ ٢٣ لصَِلوَاَتكِمُْ. ً إِجاَبةَ لـكَمُْ أُوهبََ أَنْ أَرْجُو لأَنيِّ للِإِقاَمةَِ، ً مكَاَنا
وأََرسِْترَخُْسُ، مرَْقسُُ، وكَذَلَكَِ ٢٤ يسَوُعَ، المْسَِيحِ فيِ سِجنْيِ رفَيِقُ أَبفَْراَسُ،
معََ المْسَِيحِ يسَوُعَ ِناَ ّ َب ر ُ نعِمْةَ ولَتْكَنُْ ٢٥ العْمَلَِ. فيِ زمُلَائَيِ ولَوُقاَ ودَيِماَسُ،

روُحِكمُْ!



iii

كتاب الحياة
New Arabic Version (Ketab El Hayat) Book of Life

copyright © 1988, 1997 International Bible Society
Language: العربية (Arabic, Standard)
Translation by: International Bible Society

Biblica® is a trademark registered in the United States Patent and
Trademark Office by Biblica, Inc. and may not be included on any
derivative works. Unaltered content from open.bible must include the
Biblica® trademark when distributed to others. If you alter the content
in any way, you must remove the Biblica® trademark before distributing
your work.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution Share-Alike license 4.0.
You have permission to share and redistribute this Bible translation in
any format and to make reasonable revisions and adaptations of this
translation, provided that:

You include the above copyright and source information.
If you make any changes to the text, you must indicate that you did

so in a way that makes it clear that the original licensor is not
necessarily endorsing your changes.

If you redistribute this text, you must distribute your contributions
under the same license as the original.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.
Note that in addition to the rules above, revising and adapting God'sWord
involves a great responsibility to be true to God's Word. See Revelation
22:18-19.
2019-10-09
PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 21 Feb 2024 from source files
dated 31 Aug 2023
244b0aaa-bba5-5096-b2bd-4fa546efd4cc

http://biblica.com
http://www.ethnologue.org/language/arb
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-sa/4.0/

	فِلِيْمُون

